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Sírját ássa a magyar.
Irta: Dr. Horváth János

Kicsiny események, látszólag je
lentéktelen kérdések s másként hig
gadtan is mérlegelve mar reg rendbe 
hozható s megoldható ellentétek most 
már háborúvá fajultak, valóban ba. 
múlni kell ama vad erelyt s kitartást, 
melyet a nemzetnek egy részé tanúsít, 
oly harcban pazarolván erejet, mely 
végeredményben a legirtózatosabbb 
katasztrófát képes fölidézni es legjobb 
esetben a vart eredmény nem érdemli 
meg a faradságot s küzdelmet.

Áz egész nyelvkérdés, a vezény
let nyelve igen egyszerűen megoldható 
s mar meg is van oldva, t. i. az 1868 
LXIV. t. c. 1. §a kimondja, hogy a 
nemzet politikai egyéniségénél lógva 
Magyarország államnyelve a magyar, 
az 1867. XII. t. c. a magyar had 
sereget föntartja s azt az összes ved
eró alkatrészének mondja.

A kilences-bizottság pontozatain 
felül, időközben az is programúiba 
vetetett, illetve a 1 iszakormany idején 
elfogadott nagy nemzeti vívmányok 
megtetéztettek azzal, hogy Magyar

ország területen a legénység oktatása 
nem mint eddig : anj anj elvén, hanem 
a nem magyar nyelvű, de magyarul ‘ 
értő legénység oktatása is magyarul 
történjék, — mindezt nemregiben 
Lukács György választói előtt is meg
említő, — majd a honvédségnek tüzér
séggel való ellatasa, mind oly ered 
menyek, melyek a magyar államiságot 
mind inkább kidomborítják a maguk 
teljességében.

Mindeme nagy horderejű vívmá
nyoktól eltekintve, a korona azoi.tolul 
teljes szabad tért enged a belügyi 
reformoknak. De kilátásba helyezte 
azt is, hogy a külképviselet térén is 
a dualizmus es a paritás teljes lesz. 
Eljutottunk tehát újból egy oly kor
hoz, melyre Kossuth Lajos 1843 
március 31-én azt mondotta: >E nem 
zetet sajat sorsa urának latom ; midőn 
latom, hogy ha egyik másik kedvenc 
eszménk nincs is meg e percben biz
tosítva, de van tehetség azokat utóbb 
kivívni, vissza kell borzadnom a pol- 
garvcitöl . . . Ily körülmények közt 
polgarvert ontani a legnagyobb bűn 
volna, mit e nemzet elkövethet-< Pe
dig a sok félreértés es ujjhuzas előbb 
utóbb arra fog vezetni, hogy ver fo
lyami oly óhajért, melyet békés utón 

is vajmi könnyen elérhetünk. Kik lesz
nek ezert majd a felelősek.

Eljutottunk egy pontra, amely 
közelebb hozott bennünket amaz ál 
lapot megvalósításához, mélyért mind
annyian imában epedezünk. A magyar 
nemzetnek számtalan pótolni valója 
lenne; a reformmüveletek ezrei várnak 
megindítás és megoldásra s nem 
ezzel foglalkozik a magyar, hanem 
oly nehézségek végleges azonnali meg
oldását sürgeti, mely megtörténvén, 
csaknem bizonyos, hogy a keserves
következmények özöne fog reánk 
szakadni.

Egy yyen£e generáczió kísérli 
meg annak megoldását, ami a titánok
nak nem sikerült. Egy elbizakodott 
generáczió akarja lerombolni azt a 
czelhoz vezető utat, melyet egy ke 
serves tapasztalásokon okult es hig
gadtan számítani tudó generáczió 
tervezett es épített.

Mimiket vállalat haládatlan, hiába 
való es végzetes munka.

Ausztria népei, a nemzetisegek 
irigyelve látták a magyar nemzet 
hajnalai, a tehetetlen düh érzete fogta 
cl, azt tapasztalva, hogy a magyar 
élni lóg. Ausztria népéi és a nemzeti* 
segek kénytelen kelletlen tűrtek, hogy
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A régi lakás.
Irta; ’Wettsteixizxé SzlvQxa.

A körút számtalan lámpája es a 
szemközt levő kávéház fényes nagy abla
kai majdnem teljesen bevilágították az 
első emeleti lakást. Olyan misztikusan 
kedves, olyan különösen derűs egy ilyen 
külső fény által félhomályba borult szoba
ser ; fényes foltok a falon, mellette teljes 
sötétség szeszélyes összevisszaságban fcvi
lágos sarkok és sötét falak.

Radnayné is így gondolkozott, amint 
a perzsa szőnyeggel leteritetl alacsony, 
szeles díványon, egv szép lusta cicához 
hasonlóan Összehuzódva, felét a fal go
belin-kárpitjára támasztva, könnyes sze
mekkel belebámult a fantasztikus fény
es árnyalakokba, melyek a falon, a sző
nyegeken, a bútorokon végig-végig ci 
kaztak.

Egyike volt azon pillanatoknak, 
melyek a legderüsebb, a legvidámabb jé 
nyék életében is előfordulnak, mikor ön
kéntelenül eszünkbe jut minden szomorú, 
amit átéltünk, mikor felejtjük a múlt és 
jelen boldogságait és szivünket csakis a 
bús emlékek árasztják el. Ilyenkor a lég 
csekélyebb dolog, mely arra az emlékre 
vonatkozik, égő könyeket csal szemünkbe 
és pár pillanatig legalább is a fájdalom 
szivünket megseakadással fenyeget!

Es Radnaynénak bőven kijutott most 
a múltra emlékeztető dolgokból, mert hi- 

I szén néhány év < lőtt épp igy hevi rl per- 
I zsa szőnyeggel letvriteit alacsony divá- 
’ ii) án, mint most, épp igy bámult bele az 
i álomszerűén homályos, mégis fényes szoba- 
• sorba és kezében a telefonhírmondó kagy- 
| lóját tartva, épp így hallgatva Leonén- 
i valló Bohémjeinek Müs“lte-kericgöjét.

Eszébe julott házassága, mely egy 
I valódi modern és pesti házasság volt s 
j melynek csak első hónapjait aranyozta 

meg valamelyes szerelem. A szenvedélyes 
érzelmek hullámai nagyon rövid időn el
simultak és elvesztek a közöny homokos, 
sekély párjain. Es ekkor, házasságának 
meg első evében ismerkedett meg azzal 
a feifivel, kit bizonyara a sors is n<ki 
szánt és kinek lelke, egész valója oly 
harmonikusan olvad össze az övével.

Épp ily világos teli est volt akkor 
is ugyanezen a helyen és lépte, marcan
golta lelkét, eszét nehéz tusakodásban, 
hogy mit legyen ? Ölében feküdt szerel
mesének lázas, szenvedélyes levele, mely
ben hívta, hivta magához kínos könyör
géssel; vad türelmetlenséggel.

Es latja magát, amint hosszú tusa 
után, amely szinte fizikai fájdalmat oko
zott neki, mint ugrott fel hirtelen, mint 
kapta magára kis krémes kabátját, mint 
szorította le fátyollal tollas kalapját és 
kapkodva, szaladva mint futott le a lép 
csőn ki az utcára. Kint a zajos körúton 
kissé lecsendesedett, arca kipirult a csípős 
hidegtől, szive dobogott és valami őrüle
tei vávy fogta el kikiálthatni az egész 
világnak :

— A szeretömhöz megyek — a sze
retőnkhöz megyek:

Az Üllői utón szembe jött egy isme" 
rőse, először majd elájult az ijedtségtől, 

de azután büszkén felvágta a fejét és 
mosolyogva bólintott feléje, sőt rá is ki
áltott, amint egymás mellett elhaladtak :

— Hevá — hova?
De a feleletre mar nem várt, szinte 

repült es amint bekanyarodott az Üllői- 
uton, egyik mellékutcájába, akkor ismét 
lecsillapult. Kereste a házszámot, nem 
latta, szemei előtt összefolyt minden, 
végre mikor mar kétszer végigment az 
utcán, megtalálta. Megállt, felnézett az 
emeletre, — tízszer is le s feljárt a ház 
előtt — mar habozott, szeretett volna 
otthon lenni, de aztán eszébe jutott azaz 
ábrándos szemű, ideálisan szép huszár, 
aki ott fönt most Öt várja, a szdnvedé- 
lyes szerelem minden kínjával s mit 
szólna, ha fel nem menne, sohase hinné 
el, hogy őt is szereti, őt nagyon — na
gyon, szívtelen, hiú, kacér asszonynak 
tartaná, ki csak játszott vele és — oh 
Isten! — talán még öngyilkos is lenne!

Beosont a kevéssé világított lépcső
házba, felment a lépcsőn — valahol egy 
ajtó nyílt és fény áradt ki a folyosóra, 
majdnem felsikoltott ijedtében es bero
hant az első ajtón, amelyet elért.

Sötét szobában találta magát, a fal
hoz támaszkodott félálomban, ekkor hir
telen kinyílt mellette egy ajtó és olt állt 
előtte szép szerelmese, lelkének, testének 
édes párja, sápadtan, reszketve nézve bele 
a sötétségbe. Mikor meglátta az asszonyt, 
csak egy szenvedélyes kiáltás tört fel 
midiéből:

— Adal — és mint egy pibél kapta 
fel az eszméletlen szép teremtést és vitte 
be az 6 puha, meleg legénylakásába.

Radnayné kebeléből erővel tör fel a 
zokogás, amint mindezt gondolatban újra 
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a magyar állam kiválása három és 
leiszázadon át rátapadt salakból kéz 
detvt vette, fajt ez nekik, de nem 
tehettek ellene semmit.

Sok minden közben jats ott arra, 
hog\ e négy évtized munkája ne b- 
gyeo hatásos, ne legyen hálás, de leg
jobban magyar gátolta a magyart, a 
feleledt regi pártszenvedely es gyűlö
let játszott közbe, hogy államunk, 
nemzetiségünk regenerációja ne legyen 
oly mélyenmenö, mint azt mi sokan 
aggódok, szeretnék. Egyidcig csak 
lassabb meretlvn haladt a fejlődés, de 
azért mégis haladtunk, majd megakadt 
a fejlődés, de azért akkor meg remél j 
tünk, most beállott a visszaesés, a • 
romlás, az crőíogyas kora, most már * 
okunk ven kétségbeesni.

Nagy nemzetek is marcangoltak 
önkeblük, de ők elég nagyok es gaz
dagok voltak arra, hogy hibás politi
kájuk árát megfizessék s a tapaszta
latot levonják, nekünk minden ballépes, 
minden elhamarkodás életünkbe ke
rülhet. bennünket kívül kárörvendő 
szomszédok, belül rosszindulatú idegen 
fajok környékeznék s mi mindezeknek 
megszerezzük azt az örömet, hogy sa
ját sírunkat ássuk. ?Ii végrehajtjuk az 
ö legvermesebb reményeik, fogyasztjuk, 
gyengítjük önmagunk, megkíméljük 
nekik a faradságot, hogy ók küzdjenek 
ellenünk, hogy az ő vérük fogyjon, 
előkészítjük nekik a talajt, hogy mikor 
eljó a döntő pillanat, midőn erőseknek 
kellene lennünk, mi leszünk a gyön
gék, ők lesznek az erősek, ők lépnek 
föl ellenünk pihent erővel.

Evek óta foly már ez az áldatlan 
sorvasztó munka e hazán belül, haza 
fias szép célokba van mindez búr j

kolva, meg azt is tudjuk, hogy be- j 
csiiletes emberek elfogulva, tán juhi j 
szemüleg is cselekszenek olyat, mi nem , 
egyeb, mint hogy a magyar saját sir 
ját ássa.

Politikai hírek.
* A helyzet. A koalíció ma reggclro 

kimondta az ítéletet a egyik orgánuma 
publikálja; Fazekas főjegyző ur vél tanú. 
Semmivel sem több azonban Fazekas 
néhai pestmegyei főjegyzőnek vértanúvá 
avatása, mint egy újabb és mindeneknél 
meggyózőbh megvilágítása annak, hogy 
vagy koalíciós valaki, vagy pedig nem 
hazafi. Lám, a kassai bírót nyomban meg
tették első osztályú hazafinak, amint a 
koalíciónak kedvezett az ítélete. Es akkor 
karban hirdették : a független bíróság! 
Drili bíró, mert nem a koalíció szájaizét 
tartotta szem előtt, elmerüli s ma a boj
kott hullámai fenyegetik. Es még ők 
b< * élnek bírói függetlenségről !

Egyébként szomorúan csendes volna 
mind< n. A béke elakadt abban a renge
teg zűrzavarban, amit Debrecenben az 
izgatás összehalmozott. R unéljük, hogy 
csak időre-órára s hogy a békekisérletekre 
maholnap jobb napok virradnak. A Deb
recenbe küldött kormánybiztos tapintattal 
végzi nehéz munkáját, s Debrecen népe 
ma mái úgy néz ki, hogy szégyellj a saját 
magán ejtett foltot.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Vasárnap d u Elnémult harangok Felarak F«t«
Tavasz. Parlagi Kornélia felléptével. Páros bériét. 

Hétfőn Csöppséfl. Felárak
Kedden Tavasz Páratlan bériét.

Szerdán Ljlíltrata Páros bérlet. 
Csütörtökön Párbaj Itt élőikor. Paratlan bérlet. 
Pénteken Gésák. Félárak
Szombaton Hsffmann meséi. Páros bérlet
Vasárnap d. u. Probaházasság. Félárak. Este Főtér 

Anna Páratlan bérlet

*** Előkészületen, A színtársulat je
lenleg a következő darabokra készül: 
Egyenlőség (fantasia), Emigráns (színmű), 
Jericho falai (dráma), Szentbernáti bará
tok (dráma). Zsidónő (opera), Katinka 
grófnő, Gül baba, Kültelki hercegnő, Bőr
egér (operettek). Kata néni, Vén lányok 
(vígjátékok)

NAPI HÍREK.
JOURON.

— Végre, hogy önt is látjuk egyszer, 
Szép igazán, hogy ránk akadt. 
E/erszei hívtuk s ön ezerszer 
ígérte, hogy meglátogat.
— Rumot parancsol a teába?
N»in iszik egy kis cognacot ? 
Mióta itt volt utoljára, 
Ön igazán megváltozott.
Halványabb lett kissé az arca 
S a szeme is oly beesett . . .
Mikor megyünk megint a Karsztra? 
A hegyi lég, az jót tehet.
Csak már a télnek vége volna !
— Cukorral nem szolgálhatok ? 
Tudja, hogy én már tegnap óla 
Valósággal nagy Jánv vagyok ? 
Hosszú ruhámat meg se látj i ? 
Az igaz, hogy csak egy hetes, 
Holnapután megyek a bálba 
Ugy-e a bál, az érdekes ?
A mama lesz a gardedámom 
S a papával majd táncolok,
— Kiönti a teát, vigyázzon.
A csészéje is hogy mozog . . .

átéli. Kényei végigfolynak fekete ruháján 
és tovább gondolkozik Félévig tartott az 
ő szerelmük páratlan boldogsága, ekkor 
a férj tán gyanítani kezdett valamit es 
hirtelen elvitte Adat messze, messze, egy 
erdélyi erdős sziklás birtokra, hol a fél 
tékeny, beteges férjék éles szemével rab 
ként Őrizte a szép, fiatal asszonyát. Az
óta nem latta Ada S unarjay Gézát, pedig 
öt éve inár annak.

Radnay tavaly meghalt és Ada mint 
egy kiszabadult rabmadar jött ismét fel 
Pestre. Persze, hogy tart karokkal fogad 
ták a szép, fiatal özvegyei, de Ada nem 
tudott a régi miliőben a múlt edes bús 
emlékeitől szabadulni ; napok óta már 
szinte tűihetetleuül nehezedett a lelkére 
egy nagy nyomasztó fájdalom.

Hol lehet Géza, hol lehet az ő sze 
relmes párja ? Azt hallotta egyszer, hogy 
Pestről elhelyezték — és hogy vőlegény 
is talán . . .

Hirtelen fvlugiott, nem tudott mai 
kodul magán, idegesen kapkodva — mint 
akkor — vette fel kai átj H, kalapját és 
szaladt le a lépcsőn. Látni kell neki, igen 
látnia k dl azt az utcát, azt a hazat, azt 
a lukast, mert különben meg fog őiülni 
. . - Épp úgy szaladt végig a körúton és 
az Üllői utón, mint öl év előtt és épp 
um dobogott a szive, mint akkor. Kulö 
nős fantasztikus k« pz» lödés lepte meg, 
hogy ő most ismét kedveséhez megy, ki 
ott bizonyara várja. Nem jutott eszébe, 
hogy abban a lakásban már mások lak
nak, kik lan ölültnek fogják tartani, tán 
ki fogják u:ásítani, — nem törődött sem 
mivel, csak ment, ment.

Odaéri a házhoz, felnézett ai abh 
kukra, aztán felvetett a lépcsőn. Meg 

ismerte az ajtót, bár többen álltak a fo 
lyosón, must nem ijedt meg, belépett.

Széjjel nézett a sötét előszobában, 
homlokát végig simította kezével, a múlt 
es jelen összefolyt előtte, nem tudta, mit 
tesz. Benyitott a szobába, ott is félhomály 
uralkodott, csak a sziik, keskeny u’ca 
szemben levő gázlámpája árasztott be 
egy kis halvány fényt. Először nem látott 
semmit, majd hirtelen kezdett elölte min
den kibontakozni.

Felsikollott, megdörzsölte szemeit 
mi ez? Álmodik vagy ébren van? Kié ez 
a nagy mahagóni Íróasztal, ez az ismerős 
márvány, Vénusz szobor a bronz-állványon, 
ezek a képek ? Hisz Ő ezeket ismeri . . . 
és ott — ott — a másik szobában, a be
duin sátor, alatta az a széles, nagy kinevet.

Az asszon) csak néz, néz értelmet 
lenül — aztán egy halk sikolyával ájultan 
esik össze a puha fehér medvebőrre.

S unarjay főhadnagy ma ismét ko 
lábban jött haza a kitűzött időnél; legé
nye még javában ott udvarolgatotl a Tűz 
oltó utcában, mikor ö L tszlóek zsurján 
hirtelen fakópnél hagyta Müller kapitány 
hét és a kártyaszobán át elillant.

Mióta dunántúli állomásáról vissza 
helyezték Pestre, a szokottnál is idege
sebb, mondhatni komorabh volt. Ezelőtt 
másfél évvel vőlegény lett, de az esküvő 
elölt pár héttel felbomlott az egész. Igaz, 
hogy a menyasszony küldte vissza a 
j<‘gygyürüt, de sokan azt állították, hogy 
a főhadnagy maga vallotta meg neki, 
hogy nem tudja úgy szeretni, mint ahogy i 
kellene és remélte. Semmiféle botrány I 
nem volt, simán lefolyt az egész, de mi- ( 
után a kis lány azóta feltűnően sápadt 
volt mindig, az ezredes mégis jónak látta 
áthelyezni a főhadnagyot.

Pestre érkezésekor első dolga volt 
megtudakolni, hogy az 6 régi lukasa, 
amelyben öt év előtt lakott, üres e? Nem 
volt üres, de hál’ Isten a házmesterek 
szive a Ferencvárosban sincs kőből és 
igy néhány jól elhelyezett tizes következ
tében a legközelebbi fertálykor Samarjay 
főhadnagy elfoglalhatta a régi lakását.

Valahányszor hazajött, különösen az 
első időkben, szive mindig heresebhen 
dobogott, mikor az előszobában megállt. 
Őt év nem volt képes emlékeinek élénk
ségét és szenvedélyes szerelmét elhomá
lyosítani és sokszor szinte látni vélte a 
Radnayné kecses kis alakját, amint sá
padtan támaszkodott a falhoz

Nagyot sóhajtott — levetette a prém
mel bélelt nagy köpenyét, kardját és sap
káját es benyitott a szobába.

Megdöbbent, valami különös, hal
vány, ismerős illat csapta meg az arcát, 
megrázkódott, fejét két kezébe szorította 
és pár pillanatig mozdulatlanul állt ott, 
küzdve a vélt képzelődésé ellen.

Hirtelen észrevette azt a sötét ala
kot a földön, szive majd szétpattant, 
gyorsan megcsav.irta a villany gombot, 
de abban a pillanatban aztán le is rogyott 
szó nélkül a az asszony mellé.

Ölébe fogta a fejét és nézte, nézte 
egész kábultan, majd vad erővel f/ontotta 
magához.

Az asszony felnyitotta szemeit, arca 
kipirult, amint körülnézett a szobában, 
majd félénken fonva karjait a férfi nyaka 
köré, Hzepegve mondá:

Én nem tudtam, hogy te laksz itt, 
— igazán nem tudtam — eljöttem, mert 
látnom kellett ezt a lakást, majd meg
repedt a szivein . .. ugye nem haragszol ?

Többet aztán nem is tudott szólani.
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Mért nem jő soha páholyunkba!
A hetedikbe — fájdalom,
Tudja, hogy én már márciusba’ 
A Francillonl is láthatom ?
— Parancsol teasüleményből !
On igazán szépen halad, 
Látom sok csinos költeményből
A legutóbbi év alatt.

A mama is azt mondja régen,
Hogy csinosak a versei,
A papa is a költeményben
A rímeket úgy szereti,
És mondja csak : az ideálja,
Az is, mint én, olyan bohó f 
Ki az a szőke kis leányka, 
Nem mondaná meg a propos!

M. E. 
O
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— Carneval bevonult. Ma, vizkereszt 
napján megkezdődött a farsang s Carneval 
herceg megtartotta bevonulását birodal
mába. Uralma ez évben szokatlanul hosszú 
ideig fog tartani, amenyiben hamvasé 
szerda ez idén igen kiesik, február leg
utolsó napjára s igy Carneval ur egész 
február 27 óig zavartalanul országolhat. 
A mai bevonulása nem volt olyan fényes, 
mint az ezelőtti években, amikor vizke
reszt napján vagy a nőegylet, vagy a Ron
gyos Egylet, vagy pedig a régi jó „Kecs
keméti Kor” rendezett a tiszteletére egy- 
egy táncestélyt vagy bált a mi öreg 
Casinónkban. Szinte azt kéne hinnünk, 
hogy az emberek inár nem is szeretnek 
mulatni. No, de még van idő a ma elmu 
I asz toltak ki pótlására s ham vázé szerdáig 
még kitombolhatja magát mindenki. Akkor 
azután kiki fejére szórván nagy nagy bűn
bánata jeléül a szürke hamut, magába 
szállt lélekkel s üres pénztárcával mond
hatja majd a farsang búcsúzó hercegének, 
hogy „Carneval brigádéról — jó éjszakát !*

— A Rongyos Egylet hangversenye. 
Nagyszámú, előkelő közönség élvezte vé 
gig a Hong)os Egylet mai, kiválóan mü 
vészi nívón álló hangversenyét. Részletes 
referádáukat helyszűke miatt legközelebbi 
számunkban adjuk.

— Györmegye atirata G) őrmegyétől 
ma átirat érkezett tói vény hatóságunk hoz, 
amelyben az általános titkos választójog 
mellett foglal állást és csatlakozásra hívja 
fel Kecskemét várost is. Az átirat a lég 
közelebbi közgyűlés ele fog kerülni.

— Elöadas a gyermekvedelemröl A 
Katona József kör — mint már említet 
tűk — az idén is folytatja szokott népies 
előadásának sorát. Az első előadás ma, 
vasárnap délután négy órakor lesz a városi 
vigadó termében. Ez alkalommal dr. 
Egressi Lajos, az állami gyeiniekmenhely 
igazgató főorvosa fog előadást, tartani a 
gyermek védelemről. A közérdekű, nagy- 
fontosságú tárgy bizonyára általános 
figyelmet fog ébreszteni az előadás iránt.

— Kinevezés. A honvédelmi miniszter 
Nóta István jogszigorló kecskeméti la 
kost lmdapródöi mesterré léptette elő a 
tartalékban.

— A Rákóczi ut kinyitása Vámsunk 
centrumából most még kissé félreesik a 
jövendő sugárutja, a Rákóczi ut, amelyen 
jelenleg inkább csak azok fordulnak meg, 
akiknek a Leftzámi'olóbankbnn, vagy a 
törvény házban akad ügyes bajos dolguk. 
Épp ezért igen kevesen tudják a város 
bán, hogy a Rákóczi ut kinyitása már 
teljesen be van fejezve. A régi Temető 
nagy-utcának jobboldali házaiból mar nem 
áll fent egy se, a baloldali házsor pedig 
a szabályozási vonalon kívül esik Most 
tehát már más se hiányzik, mint a 
lerombolt viskók helyébe uj palotákat 
emelni. De hát erre még várnunk kell 
úgy kissé.

— Gyümölcskivitelünk fejlesztése. A 
magyar gynmölcskivitel előmozdítása tár
gyában tegnap szaklanácskozás volt a 
kereskedelmi minisztériumban, amelyen 
több kecskeméti érdekelt is jelen volt. A 
tanácskozás során Kecskeméti Adolf és 
Löwy Gyula helybeli nagykereskedők azt 
sürgették, hogy a külföldi gyümölcspiacok 
állásáról a kereskedők a nyár folyamán 
mindenkor hi’eles értesítéseket nyerheti 
senek a magyar kereskedelmi múzeumtól. 
Ezt az eszmét az értekezlet egyhangúlag 
magáévá tette.

— A Kereskedelmi Kaszinóból A Ke- 
reskedelmi Kaszinó közgyűléséről értesítő 
minapi hírünk kiigazításra szorul, ame- 
nyiben a kaszinónak e hó 14-én tartandó 
közgyűlésén tisztujitús nem lesz. A tiszt
viselők mandátuma ugyanis még nem 
járt le.

— Művészi hímzések, láthatók ifj 
Veisz László, divatáru kereskedő kiraka 
tában. A mesés kiállítású és művészies 
kivitelű hímzések egy uj fajta varrógépen 
készíthetők. Varrógépek, melyek hímzésre 
is szolgálnak, nagy választékban és jutá
nyos árban kaphatók Héber Róza varrógép 
raktárában. Kecskemét, Városház alca 127

—- A jóléti bizottság ülésé A jóléti 
bizottság holnap, vasárnap délelőtt 10 
órakor ülést tart a bizottsági teremben.

Áthelyezés A budapesti kir. fő
ügyész Tar Sándor kecskeméti kir. tör 
vényszéki fogházőrmestert hasonló minő 
ségben a besztercebányai fogházhoz he ' 
lyezte át.

— Szerencsetlen eses. Szabó Jánosné 
munkásasszon) ma reggel Feldmeier Ignác 
baromfikereskedő üzleti telepén a padlá
son foglalatoskodott. A padlásról lejeivel 
a különben is szédülős természetű asszony 
megcsúszott a létrán és lezuhant a köve
zetre. Az esés következtében a szerencsét
len asszony homlokán és térdkalácsán 
súlyos zuzódást szenvedett, továbbá bal
karja is eltört. Az elsőségéi)! Feldmeier 
Géza orvostanhallgató, a budapesti önkén
tes mentőegyesület tagja nyújtotta neki, 
majd di. Holczer és dr. Molnár orvosok 
látlak el a törött tagokat kötelékekkel.

— Pista jubilál. Pista, a mi saját kü
lön rikkancsunk, ma nevezetes jubileu
mot ünnepel. Éppen fiz esztendeje* ma, 
hogy Pista megbecsülhetetlen szolgálato
kat teljesít a hazai sajtónak Kecskemé
ten. Ez évtizedes működés alatt élelmes 
ségével és szorgalmával, tipikus alakjává 
lett a városnak a derék Pisla, aki mai 
jubileumát is bizonyára úgy teszi majd 
magának emlékezetessé, hogy gyakori 
jó szokása szerint minden élő léleknek 
„elad*. Ennél szebben ő nem jubilálhat.

— A tel nyomora. A hirtelen beállott 
tél borzaalmasan erezte!i fagyát azokkal, 
akik nem tudnak előle fűlött szobába me
nekülni. Az emberbaráti intézmények, a 
hatóságok és a társadalom jótevői hasz
talan áldoznak folytonosan a jótékonyság 
oltárán, mert a nagy nyomornak a ten
gerében a jótékonyság nagy sommás fil
lérei is vizcseppkent elvesznek. Ezek a 
szerencsétlenek. akiket a jótékonyság nem 
látott el téli segítséggel, napról napra el
zarándokolunk a városházára és reggelen
ként egész sereg szegény omber didereg 
könyörögve tüzelőfáért, segítségért. De 
ainily remény teljesen szoronganak a híva 
tulok (‘lőtt, oly csalódás sújtja őket, ami 
kor tudtukra adják, hogy nincs segítség, 
meg alamizsnára se igen telik. A fagyos- 
kodó emberek azért mindennap eljönnek 
újra meg újra és könnyezve, panaszol 
kodva kérik, hogy adjanak nekik tüzelő 
fát, mert megfagynak vézna, rongy ruhás 
gyermekeik. De a város alig tud rajtuk 
segíteni: kevés a pénz a nyomor enyhí
tésére s így újra esik a társadalomnak 
kell közbelépni, hogy megmentse a fa- 
gyoskodó, szenvedő embertársakat.

— A csemői vasút. Ceglédről írják 
nekünk, hogy; ott mostanában ismét na
gyon bizakodnak benne, hogy mégis csak 
megvalósul a csemői vasút eszméje. A 
részvényeket már javában jegyzik. Egy 
részvény ára 200 korona, melyet 3 egyenlő 
részletben lehet lefizetni. Nevezetesen az 
első részlet az óvadék letétele, a második 
az építés megkezdésekor és az utolsó 
részlet a sínek lerakásakor válik esedé
kessé. Egy részvényt többen is jegyez
hetnek, jegyezhetni pedig állandóan lehet 
Környei Benőnél (V. k. Malom u. 5 sz.). 
A csemői vasút kiépítésével azután ismét 
közelebb fogunk jutni annak a pestme
gyei összekötő vasútnak eszméjéhez, 
amelyről már mi is tettünk említést.

— A „Magyar Lant* es „Zenelö 
Magyarország* újévi száma igen szép bús 
és még szebb talp alá való nótát hoz 
Lányi Ernőtől, Siposs Antal híres Laura- 
dalaiból hármat férfikarra átírva; a kül
föld nagyságaitól: Schubert „ Aufenthall* • 
jat és Powell egy Boston-keringöjét „Sze
relmi vágy* címmel. Előfizetések a „Zenélő 
Magyarország* kiadóhivatalához Buda
pestre Vili. .József körül 22 24 intézendők.

— Roppant érdeklődés nyilvánít egy uj, 
csuzellenes szer iránt, melyet a Székelyhavasok álján 
található édesvízi szivacsból készít Kalázsovich Sándor 
gyógyszerész Sepsiszentgyörgyön 189. ssam. Ez a 
törvényesen védett wIndaszeszmelynek hutásáról a 
legelőkelőbb orvosok is a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkoznak. Kik kosz vény. «suz, tagszaggatas, stb. 
betegségben szenvednek, saját érdekükben használják 
az „Inda«zesza-t, mely 2 és 1 koronás üvegekben 
mindenütt kapható.

A korcsolyázás művészete.

A korcsolyázó szezon kezdete alkal
mából egyik ismert jeles műkorcsolyázónk 
adja a jegsport helybeli híveinek az alábbi 
érdekes útmutatásokat :

Müvészét-e a korcsolyázás! kérdik 
sokan amikor ezt a czimet elolvassák. A 
korcsolyázás művészet, mint az emberi 
lest ügyességéinek mindonik megnyilatko
zási formája, melynek esztétikai szépsége 
is van. A táncról például senki sem kér
dezné úgy' e, hogy művészet-e, kivált ha 
hivatásos táncos produkciójáról lenne szó. 
A korcsolyazással is igy van. Sokan kor
csolyáznak, de azért művészetté a korcso
lyázás csak némely keveseknél válik, a 
kik vele alaposabban foglalkoznak

A mükorcsolyázásl leginkábba nagy
városokban művelik, ahol rendszerint 
arányi ig kicsiny területre szorul a jeg
sport, de a területi megszorításért az idő 
beli nagyobb terjedelemmel kárpótol. A 
műkorcsol)ázás alapja az iveles. Ezen 
alapulnak az. összes figurák, amelyeknek 
alapelemei a következők : a kigyoiv, a 
hármas, a kettős hármas es a nyolcas. 
Maga az i\ négyféle, u. m. : 1. Az előre 
kifelé való hajlás. 2 Az előre befelé való 
hajlás. 3 A hátra kifelé való hajlás. 4. 
hátra-befeié való hajlás.

Kétségtelen, hogy az előre és kifelé 
hajló iv a legszebb es legtermészetesebb, 
de elegancia dolgában melléjt* állítható a 
hátra és kifelé hajló iv is. De ezt már 
ugyan nehéz megtanulni s nagy merész
ség kell ahoz, hogy hátrafelé Íveljünk, 
kivált népes jegpál)án. A két kifelé 
hajló iv azonban nem elegendő |fjgnrák 
felépítésébe/, a befelé hajló iveket is 
meg kell tanulni. Ezek az első alap- 
figurak. A második alapfigura a kígyóiv, 
tulajdonképpen kétféle ívből áll, egy ki
felé és egy befele hajló ívből. Az egész
nek alakja egy S lesz. A kifele való iv 
mindig a korcsolyuvas külső élével, a 
befele való iv a belső élévei rajzolódik. 
Az S figuránál tehát az átmenet pillana
tában megcseréljük a kél éli s a külső 
ről a belső élre fordulunk át. A hármas 
illetőleg szív egy előre, kifelé és egy 
kifelé hajló Ívből all ; a két iv találka 
zásánál test fordulat lal megyünk át egyik
ből a másikba. Ezeken felül azonban 
annak igen nehéz fajtái is a műkorcso
lyázás művészetének, amelyek rendkívüli
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testi ügyességet, birtonsAgot és ötletessé 
get köveiéinek. Igazi, nagyszabású kor 
csolyamúvész kevés is van a világon, de 
egy bizonyos fokig minden korcsolyázó 
kiképezheti magát.

A szerkesztésért ideiglenesen felelős

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos

a Kecskeméti Szabadelvű-párt

NTsrilttéx*.!
(€ rovatban MozloUekért nem \ allal felelősséget a Szerk

Eladó ház.
I. tized, Kisburga-utcza 96. számú 

Kokovai Ferencz korcsmáros tulajdonai 
képező ház (ezelőtt Domokos Gergely 
féle ház szabad kézből eladó. Érte
kezni lehet a helyszínén a tulajdonossal

Kiadó iroda-helyiség.
Egy két szobás lakás, különösen 
irodának vagy garzon lakáénak 
alkalmas, január 1-töl kiadó. Pócsy 
Györgyné Budai-nagy-utcza 161. szánni 
hazában. Tudakozódni lehet WeiSZ 
Mihály urnái ugyanott, vagy JÓkai- 
úteza 183. szám alatt a tulajdonosnál.

Eladó ház.
A Collégiummal szemben, 

Krskeny-ntc/a 136. szám alatti ház. 
mely áll: 4 szoba, 2 konyha, 2 speiz, 
üvegezett folyosó es nagy pinczeb >1, 
több mellékhelyiségekkel, örök áron 
eladó. Értekezhetni ugyanott, bent az 
udvarban, a tulajdonossal. 4>«u 3 3

Eladó földbirtokok.
Törökfáiban. Sárközy 1 zászló és
Szegedy tanácsnok urak birtoka tő

szomszédságában levő

24 hold szántóföld;
Ballószögben pedig, Bódogh Gábor 
es Muraköz)' Jenő urak birtoka tő

szomszédságában levő

18 hold szántóföld,
mely szőlőtelepítésre is igen alkalmas, 
a rajta levő tanyaépidetekkel együtt, 
orok áron r 1 a d ó. — Értekezhetni a 
tulajdonosok Selyem János örökösök
kel, XI tized, Eelsftcserép utcza 228 
szám alatti Selyem András házánál.

4 sa—12—1U

Eladó ház.
II. tized, Lejtö-utcza 316. sz. a ház
— nagy tidvaitelekkel, mely építke
zésre igen alkalmas sza badk ez- 
ből eladó. Értekezhetni ugyanott 
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varrógép

^UJ VARRÓGÉP-RAKTÁR!
40KO „ 40 - 40

XS r t e S 1 t é 8«
. \ an szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget, hogy Kecskeméten, 

III. tized. Nagykőrösi- és Kohari utcza sarkán levő Király József úr házában 
Beretvás szállodával szemben 

-.kerékpár-üzletet és javítóműhelyt
nyitottam. — Állandóan raktáron tartom és kényelmes részletfizetésre ÍS 
szállítom a leqolcsobb varrógépeket és kizárólagos elarusitási joggal 
tartom raktáron a jelenkor legszolidabb készítményét, a világh irű WheelerA 
Wilson amerikai <s a ..Pfaff‘ családi, lengönajos, karikahajós, Centrál Bobin 
és balkarú kaiikahaj<>s — családi
használatra es minden ipari célokra, melyek minőség, könnyű és zajtalan járás, 
szerkezeti tökeletesseg. sokoldalú hasznalhatósag. legszebb varrási képesség 
es tartósság tekinteteben nemcsak kiállják a versenyt, de bebizonyithatólag 
I ölül múljak a legtöbb amerikai gyártmányú varrógépeket is. 
Egyedül nálam kaphatók a John-féle telitett gőzzel működó 

mosógépek és ruhafacsaró-gépek 
— reszletfizetésre is, melyekkel a mosás felényi idő alatt felényi költség 
gél végezhető < s a ruha a dörzsöléssel való kopástól teljesen megkíméltetek. 
Tizennyolcz even at e termi működésemből a nagyérdemű közönségnek bő 
alkalma lévén meggyőződni, legszolidabb eljárásom es az ezen üzletnél elko 
riiliietienül s/ükeges szakképzettségemről, azon rernénynyel vagyok uj üzle
tem alapítás.ínál, hogy az eddig bennem helyezett bizalmat jövőben is 

mi es becses rendeléseikkel minden időben kitüntetni kegyeskednek, 
után vagyok a nagyérdemű közönségnek szolgálatra kész híve 

kivái- tiszta,■ na Téby Lajos.

| Csak akkor valódi, ha a háromszögű palaczk az itt levő szalaggal (vörös 
es fekek nyomás sarga papíron van ved ve.

fW' Eddig fölUlmulhatatlan I *1*

Maager Vílmos-fele valódi tisztított 

-máj olaj 
törvényesen védett csomagolásban.

sarga üvegenként 2 korona, fehér üvegenként 3 korona, 
Maacjer Vilmostól, Becsben.

Az első orvosi tok intól vek által megvizsgáltatott és könnyű 
\ emészthetőségénél fogva gyermekeknek is különösen ajánl 
| tátik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az orvos 
az egész testi szervezet, k ülönösen a mell és tüdő erő 
sitését, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javí
tását, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni. 
Kapható az osztrákfmagyar monárkia legtöbb gyógyszertá

rában és vegyszer-üzleteben. 4115 24—12 
Főraktár’és fő-elárúsitasa az osztrák-magyar monárkia részére:

MAAGER VILMOS, Bécs.H"úm.rktP3.
TTtánzáso^at a. törvény üldözi.

— Gazdak, hizlalók, ludtömök és fuvarosok figyelmébe ! =
——  ——    --------- ----- y ■ ■■ -----------

XSZ/iakoi7i.<33E». BLorpa
..............   

„DERBY -Mellasse abraktakarinany lovak, tehenek és sertéseknek 

és 111 indenn(* 111 íí gabona-nemüek 
— a legolcsóbb árban kaphatók . . . =

WF nagyban és UWF kicsinyben HM

Rriinblatt és Hellernél
Lovarda utcza 7-ik szám (Lipthai-fele ház).

4309 -3 -1

Dnhánv-mütranva kitűnő rovarirtószer! ’U1R31
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o-meidrger tanár Által 
kizár jogost ti tfgyira,

CS.mKIR. udvari szállító

HEÍM H>
Heim féle folylonégő-szabályozó-szellőző kályhák 

TÖBB AflNT fíS. OOO HA SZAZAL A TBA ZV.

H.HEIM
71 utalással az itt 

álló védjegyre
Utánzatoktól | MEIDINGER'OFEN 
óva intünk

Folytonéffő /tandaf/ófí
KÖZPONTI FŰTÉSEK

MINDEN RENDSZERBEN, 
MINDEN TÜZELŐ ANYAGNAK EÜSTMENTZS TÜZELÉSSEL. 
EGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL BEFUTHET.

Sxrf/aztefési t>mw</ezé.seA1 
MINDENNEMŰ SZÁRÍTÓ BERENDEZÉSEK.

NÖVENYHAZI FŰTÉSEK. 
légyott re ferenczMr. - froseelvso/r és költségvetések 

inaven és bérmén/ve.

Budapest, Tonethudvar. 
Eredetiben kaphatok csak fenti helyen, 
vany Becs. I.. Schwarzenbergstr 8

Eladó
irar akáczfa szőlőkarók.
Csősz Józsefnek 
30,000 darab 
különféle hosszúságú szőlőkarója 
van eladó. Értekezhetni S z o ni o r
Sándor fűszerkereskedőnél a Halasi- 
nagv utczán, ahol egy majdnem Új kapu 
van eladó. 4300-3-2 •

Eladó házak
VII. tized. Ó temető utcza 109. sz. 

alatt. 4 szoba, konyha, folyosó és 
melléképületekből álló modern 
ház szabadkézből eladó.

Vili, tized. Mezei-utcza 48. szám 
alatt. 8 szoba. 2 konyha. 3 élés
kamra. 1 nagy kamra, 2 fáskamra. ; 
2 veranda, kút, kettős nagy udvar j 
szőlős kerttel, gazdálkodónak is : 
alkalmas ház szabadkézből eladó. ,

Mindkét ház kedvezményesen i 
is eladó, esetleg május l-re részben 
kiadó,is.

Értesítést ad a tulajdonos. | 
Özv. Gyuris Sandorné. VII. tized 1 
109. SZ. 4211 — 19 — 18

Legújabb és legjobb 
ZZ háztartási szén ~ 
a Józsefaknai kőszén, 
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt 
kitűnő, mert szagtalan és salak nélkül eg el.

Egy próbamegrendeléssel 
mindenki meggyőződhetik róla, i 

100 kilogramm házhoz szállítva ' 
2 korona 40 fillér.

Föelárusitó helye Kecskeméten:

ZILZER ADOLF-nál
Mezei és Trombita-útcza sarkán. 

Ugyanott ölfa, vágott tűzifa, porosz 
kőszén és budapesti koksz 

legolcsóbb árak mellett kapható. 
4152 Telefonálóm 73. 00-32

Pártoljuk a magyar ipart!
Ne vásároljunk osztrák gyártmányú 

czipöt, mikor itt van helyben 

a Hazai Czipöraktár. 
hol mindenfajta 

gyermek-, női- es férfi czipö 
van raktáron, mely Kecskeméten 

saját műhelyében készül. 
Mérték után bámulatos olcson es jól 
dolgozik. — Javítást is elfogad. 

Hazai Czipöraktár
Kecskeméten. Itczes-piacz, Juhász ház 
Körmöczy mészárszékkel szemben
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Használjo n

SUNLIGHT-SZAPPANT!
Felenyi íairacitsassa1* 
főzés nélkül bófebér lesz a ruhája.
Csipkék nem szakadnak: flanellek, szövetek és minden színes 

.............. mosó-kelme új színét visszakapja tőle. ===== 

Raktár és elariisitás nagyban és kicsinyben V., Könyves-utcza 238., 

a Törvényház mögött. =3= 
Kívánatra ingyen mintával szolgál a képviselő:

HACKER EMMA.50-134

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, 
hogy Kecském ten. Nagykörösi-utcza 3 ik szám alatt levő

kárpitos-üzletünkben 
készítünk minden, a kárpitos szakmába vágó munkákat a legegyszerűbbtől 

a legizlésesebb kivitelig.
Különösen ajánljuk angol bormunkainkat. úgyszintén regi bútorok ízléses 

és csinos bevonását, valamint tapétázást <-s paplan készítést a leg- 

jutanyosabb arak mellett. Raktáron tartunk kész kárpitos munkákat, vas

bútorokat. Hajlított székek gyári raktára. A nagyérdemű közönség becses 
pártfogását kérve, maradunk kiváló tisztelettel:

Perczián és Szabó 
4039 (jo-59 kárpitosok es diszitök.

Kecskeméti la k a to sárú-gyár.
Telefon szám . ÉRTE S I T É S. Telefonnám:

Alulírottak tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy a 
lakatosárú-gyárból több tag kilépett, nevezetesen 

Molnár. Kákonyi és Kerekes urak. Mi alulírottak a

lakatosárú-gyárat
továbbra is vezetjük. Kérjük a nagyérdemű közönség eddigi szives bizalmát 
a jövőben is, mi igyekezni fogunk azon, hogy azt kiérdemeljük. \ agyunk 

kiváló tisztelettel Pintér és Dubecz
4291-50-6

Eladó föld.
Izsáki utón, a városiól 2 és í. i kilométer 
távolságra, a városból kimen ve jobbról a 

második köznél levő sarkon

7 hold föld és szőlöbirtok
(a szőlőben kitűnő sok szép nemes gyü
mölcsfa van, a föld pedig az ilt hosszá
ban fekszik, mely házhelyek kiosztáséra 
is igen alkalmas, van a birtokon jó lakás, 
kamra, istálló és kút), szabadkézből örök 
áron e 1 a d ó. A venni szándékozó érte
kezhet a tulajdonossal V tized. Vörös- 
4285 marty utcza 151 szám alatt « í

r

az eddigi szolid elvek fentartásával

épület- és xxx-3.1akatosols 
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B or kimérés. Söröli 
Pál XI t, Akáczfa-utcza 17. 
sz. a. lakos tudatja a nagy- 
érdemüközönséggel,hogy sa
ját termésű kitűnő jó minő
ségű borait a hazánál ki-

(ÜT méri, Iiterjét 24 krert.
Kmi a n. e. közönség szíves pártfogasát.

Földbirtok eladás.
Adám Juliánnanak a felsö-járason. 
a felsöjárási iskola szomszédsá
gában, a nagykörösi határban levő 

116 és ó katasztralis hold földje 
örökáron eladó. Értekezhetni a

1 fenti tulajdonossal Nagykörösön, a 

Városház mellett, X kér. 62. sz. a. 
4292-3-2

Kiadó úri lakás.
Czollner-lér 28. számú Merasi- 

hazban egy úri lakas. mely áll 4szoba, 
konyha, pincze, mosókonyha és 
üvegezett folyosóból, — esetleg 
több szobával és istállóval is, — 

| i906. évi május l-töl kiadó. A szobák 
■ parkettezettek és villanyvezeték- 
I kel vannak ellátva. Értekezhetni 
j ugyanott. 4223—12-7

Magyar élet- és járadékbiztosító intézet 
--------------- mint szövetkezet --------------- 
Budapest, V. kér., Akademia-ut 3.

A szövetkezet elnöke:
gróf Széchényi Aladár.

Az igazgatóság :
Baro Rudnyanszky József elnök, Denes 
Tibor. Forray Miklós, oyömröi Gyömröi 
Aurél, gróf Török József. Vargha Sándor. 
Az intézet szövetkezeti alapra leven 
fektetve, az össznyereseg a biztosított 
tagok tulajdonát kepezi s annak 
70 százaléka a teljesített díjfizetések 
aranyaban a tagok között felosztatik.

Az intézet az életbiztosítás ö*sz»‘S 
neműt műveli jutányos díj ik és előír, ös 
feltételek mellett. Aj mlja különösen a 
balál esetére szóló biztosítást, a család 
ellátásira, a kölcsönös biztosítást a báz is 
társak részén*, a halál es elérés esetére 
8z«»’ó vegyes biztosítást, leányok részére 
esetleg nevelési járadékk d kapcsolatosan 
és nyugdijbiztosrás különböző nemei’.

A földbirtokos osztály igényeinek 
kielégítésért* az intézet jelzálogbi/JOMtást 
is nyújt, mely lehetővé teszi, hogy a biz 
tositolt fél halálával a jelzálogkölcsön 
törlesztetik es a birtok tehermentesen 
száll át az örökösre.

Bővebb felvilágosításokkal készséggel 

’ BALOG LÁSZLÓ, 
twi-so-n az intézet helybeli képviselője.

1

I

legújabb gépekkel felszerelt lakatos-műhelyét
(Kecskeméten, III. tized, Kisbudai-utcza 231. szám)
ajánlja az építtető közönség becses figyelmébe.

Készít mindennemű épület-, mű-, minden a vas- es fémipar körébe 
tartozó munkákat; úgymint: tetőszerkezeteket, takarek-tuzhelyeket, 
vízvezetékeket, vaslépcsöket, sirrácsokat, fényüzési dombormű- es 
viragmunkákat. régi kútak átalakítását — jótállás mellett, — újak 
készítését és mindennemű javításokat a leggyorsabban es leg

pontosabban, jutányos árakon • 3794 — 50 — 32

Festészeti és Fénykép-nagyító Műintézet Kecskeméten,
Budai-nagy-utcza, Lutheránus egyház bazárépületében.

I

Fényképfelvételek villanyfény mellett I
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses tudomására juttatni, hogy tizenöt év óta fennálló 

fényképészeti intézetemet iestészeti és íenykép-nagyitó intézettel bővítettem ki. 
nAbból a czélból, hogy mind nki meggyőződhessék, ez intézetemben előállított képekhez |""| 

a regi arak mellett adok minden 12 visite kép után egy 18—24 cm platin nagyítási,
„ „ „ „ „12 kabinet kép után egy 24—30 cm. platin nagyítást,
„ ., „ „ „12 makart-kép után egy 30—38 cm. platin nagyítást,

12 makart ken után egy 38—48 cm. platin nagyítást,' ' „ . „ „ 12 makart ken uian egy őo—48 cm. platin nagyítást,
mindannyit elsőrangú kidolgozásban és a platin-nagyítást ingyen, külön felvételi díj fel-
számítása nélkül. A 12 durab kép rendelése csak akkor válik kötelezővé, ha a rendelő a próba
képeket jóknak találja s elfogadja.

Újdonság I Értesítem továbbá a nagyérdemű közönséget, hogy

3500 gyertyafényerejü villanylámpánál
( ..... ■ S óra utáni ■villan.srfel-vételelr E

csak úgy eszközöltetnek,■*#' ha azok előre "bejelentetne Ír.
• A rendelcs csak a

A helyi fényképészeti ipar ezen nagy
szives támogatásába ajánlva magamat, vagyok

U jdonságI

4257—12- »

próbáké^ sikerülte után válik kötelezőve • •

áldozatokat igénylő fellendítését kérve, a nagyérdemű közönség 
kiváló tisztelettel

mülntézot tulajdonos 
Kecskeméten, Nűgy-budni-utcza, Lutheránus egyház bazárépületében

J

Nyomatott aa KI só Kecskeméti Hírlapkiadó éa Nyomda HAs/.vénvtársaaág nyomdájában. 1906


